小・夏休みの水泳カード（ベトナム語）
	[bookmark: _GoBack]Tên trường học　小学校 (しょうがっこう)
	
	小学校 (しょうがっこう)




夏 (なつ)　休 (やす)　み　の　水 (すい)　泳 (えい)　カ　ー　ド
THẺ BƠI TRONG KÌ NGHỈ HÈ

	
	年 (ねん)
	
	組 (くみ)
	
	番 (ばん)
	名 (な)　前 (まえ)

	Lớp
	
	Nhóm
	
	Số
	
	Họ tên học sinh



保護者 (ほごしゃ)の方 (かた)へ
Kính gửi quí vị phụ huynh

· 下 (した)の欄 (らん)に保護者 (ほごしゃ)名前 (なまえ)、電話番号 (でんわばんごう)、緊急 (きんきゅう)時 (じ)の連絡先 (れんらくさき)の電話番号 (でんわばんごう)を必 (かなら)ず書 (か)いてください。
Xin hãy ghi vào bảng dưới đây : Họ tên phụ huynh, số điện thoại cố định, số điện thoại liên lạc trong trường hợp khẩn cấp.

	保護者 (ほごしゃ)名前 (なまえ)
Họ tên phụ huynh hoặc người bảo lãnh
	

	家 (いえ)の電話番号 (でんわばんごう)
Số điện thoại cố định (nhà riêng)
	

	携帯 (けいたい)電話番号 (でんわばんごう)
Số điện thoại di động
	

	緊急 (きんきゅう)連絡先 (れんらくさき)
Số điện thoại liên lạc khi khẩn cấp.

	



· お子 (こ)さんが参加 (さんか)する際 (さい)には、必 (かなら)ず健康 (けんこう)状態 (じょうたい)をチェックし、朝食 (ちょうしょく)、昼食 (ちゅうしょく)をしっかりとって参加 (さんか)できるようにお願 (ねが)いします。
Trong trường hợp quí vị để con em tự do đi bơi, xin hãy kiểm tra cẩn thận sức khỏe của con em, đồng thời cho con em ăn sáng và ăn trưa trước khi đi bơi. 

裏面 (うらめん)の保護者印 (ほごしゃいん)がないとプールに入 (はい)れません。忘 (わす)れずにカードにはんこを押 (お)してください。
Xin lưu ý, nếu như không có chữ kí (dấu-inkan) của phụ huynh ở mặt sau thẻ bơi thì học sinh sẽ không được phép vào bể bơi .Vì thế phụ huynh đừng quên ấn dấu(inkan) vào thẻ bơi của con em.

· プール利用中 (りようちゅう)、具合 (ぐあい)がわるくなった場合 (ばあい)、保護者 (ほごしゃ)の方 (かた)へお迎 (むか)えのお願 (ねが)いの連絡 (れんらく)をします。
· Trong trường hợp học sinh bị mệt khi đang đi bơi, nhà trường sẽ liên lạc với phụ huynh để đón học sinh.












み ん な で 楽 (たの) し く 泳 (およ) ぐ た め に
ĐỂ TẤT CẢ VUI VẺ HỌC BƠI.

	· 準備 (じゅんび)運動 (うんどう)を必 (かなら)ずしてシャワーをあびて、消毒 (しょうどく)そうに入 (はい)ります。
Hãy khởi động trước, sau đó tắm vòi hoa sen, để sạch sẽ vào bể bơi.

· プールでの安全 (あんぜん)の約束 (やくそく)を必 (かなら)ず守 (まも)ります。
Phải nghiêm túc tuân theo các nguyên tắc an toàn của bể bơi.

· 先生 (せんせい)の話 (はなし)をしっかりと聞 (き)きます。
　　Hãy chú ý lắng nghe lời hướng dẫn của giáo viên.

・ 行 (い)き帰 (かえ)りは交通 (こうつう)ルールを守 (まも)り、通学 (つうがく)路 (ろ)を通 (とお)ります。
Hãy giữ gìn an toàn giao thông khi đi về, đi theo đường đi học.


１・２年生 (ねんせい)…小 (しょう)プール Học sinh lớp 1 và lớp 2 dùng bể bơi nhỏ.
３～６年生 (ねんせい)…大 (だい)プール　Học sinh từ lớp 3 đến lớp 6 dùng bể bơi lớn.

中止 (ちゅうし)の時 (とき)はプール入 (い)り口 (ぐち)に中止 (ちゅうし) のお知 (し)らせがでます。
Trong trường hợp tạm dừng dùng bể bơi, sẽ có biển thông báo với chữ màu đỏ tạm dừng tại lối vào của bể bơi

	Ngày (日)
	/
	/
	/
	/
	/
	/
	
	/

	保護者印 (ほごしゃいん)
Chữ kí/dấu(inkan) của phụ huynh  
	
	
	
	
	
	
	
	

	出席印 (しゅっせきいん)
Chữ kí/dấu(inkan) có mặt
	
	
	
	
	
	
	
	



